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Oh, East is East, and West is West, and never the twain 
shall meet,

Till Earth and Sky stand presently at God’s great Judgment seat;
But there is neither East nor West, Border, nor Breed, nor Birth,
When two strong men stand face to face, though they come from 

the ends of the earth!
(“The Ballad of East and West” – Rudyard Kipling)

„Most people are principally aware of one culture, 
one setting, one home; exiles are aware of at least two, 
and this plurality of vision gives rise to an awareness of 
simultaneous dimensions, an awareness that – to borrow 
a phrase from music – is contrapuntal.”

(Edward Said - Reflections on Exile and Other Essays. 
Convergences: Inventories of the Present)

Renown American author and geopolitics expert, 

Robert Kaplan, utterly stated that “a good place to 
understand the present and to ask questions about 
the future, is on the ground, travelling as slowly as 
possible.” [Robert Kaplan, The Revenge of Geography, 
2013, p. xiii] Furthermore, we might add that the 
best way to enlighten and revive the past is to keep its 
memory alive by reading and writing. 

Storytelling proves the most effective means 
of accomplishing “cultural empathy” between 
individuals, thus literature connects people – 
individuals and communities alike – and places; 
highlighting the relation between art and context – 
viewed as geographical territory, literary area, space vs. 
place, as well as the notion of individual and collective 
positioning in society. Fiction empowers the individual 
to travel the world by means of narrative imagination, 
have access to any part of the world notwithstanding 

Cultural Diplomacy – Literary Representations Of Soft Power And Smart Power: Tradition and Modernity

The present paper undertakes to highlight that cultural diplomacy emphasizes people-to-people connection 
by means of tangible cultural patrimony and intangible cultural heritage - as a fundamental dimension of cultural 
diversity in contemporary world. Cultural and public diplomacy shape a new paradigm of international relations, 
where the interdependent connection of art – culture – history – geography politics – economic development define 
its evolution, and enable a dialogue of cultures transcending geographical boundaries or political interest.

Literature and spirituality enable survival and endurance, temporal continuity as well as spatial connection and 
coherence in the relation between East and West, tradition and modernity, past memory and foreseeable future, 
despite and regardless of any social turmoil, economic growth or decline, or waves of national rise and fall. 
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a foreign language, to appreciate the complexities of 
the major theory and practice of liberal education 
in Western tradition … The idea that one will take 
responsibility for one`s own reasoning, and exchange 
ideas with others, in an atmosphere of mutual respect 
for reason, is essential to the peaceful resolution of 
differences, both within a nation and in a world 
increasingly polarized by ethnic and religious conflict. 
[Martha Nussbaum, (2010) „Skills for Life”, TLS, 
April 30, pp. 13]

Now, more than ever, we urgently and essentially 
need humanities to help us overcome the “civilization 
of the spectacle” as defined by Mario Varga Llosa or 
“civilization of illiteracy” - as defined by Mihai Nadin 
- and revive by means of literature the relevance of the 
national in a globalized world as well as restore the 
power of the word versus image.

No other time than ours has had more of the 
future in it – and less of the past. The civilization we 
are entering is no promised land. The literate heritage 
might not be perfect, but it protects from the often 
disquieting changes that we all – enthusiasts, pessimists, 
critics – experience. In the palace of printed books, we 
were promised not only eternal truth and beauty, but 
also prosperity. One of the results of the conflict is that 
the visual has already surpassed the written, though not 
always for the better. [Mihai Nadin, The Civilization of 
Illiteracy, Dresden University Press, 1998, pp. vii-viii]

Therefore any dialogue of cultures requires an 
ability called cultural empathy as an effective means of 
“cultural shock” (Alvin Toffler) in today`s multipolar 
world or narrative imagination (Martha Nussbaum)

Citizens cannot relate well to the complex word 
around them by factual knowledge and logic alone. 
The third ability of the citizen, closely related to those 
two, is what we can call the narrative imagination. This 
means the ability to think what it might be like to be 
in the shoes of a person different from oneself, to be an 
intelligent reader of that person`s story, to understand 
the emotions and wishes and desires that someone so 
placed might have. The cultivation of sympathy has 
been a key part of the best modern ideas of democratic 
education, in both Western and non-Western nations. 
[Martha Nussbaum, (2010)„Skills for Life”, TLS, April 
30, p. 15]

Special mention, in this context, should be 
made to the international significance and echoes of 
recipients of Nobel Prize in literature, for instance, 
Pearl Buck and Mo Yan – whose writings are reflective 
for travelling eastwards to China and worldwide, by 
means of art, performing an intercultural analysis of 
the role and significance of storytelling in connecting 
people – individuals and communities alike – and 
places; highlighting the relation between art and 
context – viewed as geographical territory, literary area, 
space vs. place, as well as the notion of individual and 

collective positioning in society. 
Moreover, Orhan Pamuk and William Golding 

highlight the dialogue of cultures connecting hearts and 
minds through the power of the written word and the 
artful process of telling stories. Literature is the most 
valuable resource in the study of cultural geography 
as it facilitates the reader to envision the reality 
worldwide, to bridge the gaps between individuals and 
fellow human beings worldwide, between different 
and distant communities, between the centre and the 
periphery: “Good literature erects bridges between 
different peoples, and by having us enjoy, suffer, or 
feel surprise, unites us beneath the languages, beliefs, 
habits, customs, and prejudices that separate us … 
Literature creates a fraternity within human diversity 
and eclipses the frontiers erected among men and 
women by ignorance, ideologies, religions, languages, 
and stupidity.” [Mario Vargas Llosa, Nobel Prize 
Acceptance Speech]. 

On a similar occasion, upon receiving the 
Nobel Prize Award for literature, Orhan Pamuk 
acknowledged that “literature is never just a national 
concern; the writer … must have the artistry to tell his 
own stories as if they were other people’s stories, and 
to tell other people’s stories as if they were his own, 
for this is what literature is.” [Orhan Pamuk, Nobel 
Prize Acceptance Speech] The cultural echoes of Nobel 
Prize Awards, whose recipient will enjoy worldwide 
recognition, transgress both local and national borders 
thus opening up new territories of the mind full of 
literary significance as well as connecting the centre 
and periphery.  “As for my place in the world – in life 
as in literature – my basic feeling was that I was not “in 
the centre” … Today I think that I share this feeling 
with most people in the world. In the same way, there 
was a world literature, and its centre, too was very far 
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opposed to targeted, mechanistic forms of cultural 
promotion. 

In this respect, mention should be made of previous 
records of East-West diplomacy undertaken by: in 
the 17th century, Nicolae Milescu Spatarul – scholar, 
geographer, diplomat and author of the landmark 
of his Travel Notes and Description of China, to 20th 
century examples of cultural or religious diplomacy as 
promoted by St. John Maximovitch, Archbishop and 
Wonderworker of Shanghai and San Francisco – and 
his Orthodox mission to China, and literary critic and 
theoretician George Calinescu`s account of his travel 
to China.

A most recent and topical speech delivered by Ana 
Blandiana, occasioned by acceptance of the honorary 
title of Doctor Honoris Causa, commanding us to 
preserve and defend our culture as the essential means 
of survival and enduring civilization. [Ana Blandiana, 
“Istoria ca viitor” speech occasioned by the acceptance 
of the honorary title of Doctor Honoris Causa in 
March 2016] Despite overwhelming globalization and 
its inescapable consequences, we should be aware that 
cultures are reluctant to integration or assimilation, 
therefore the phrase “European culture” is self-
contradictory concept. [Mircea Malita, Dan Dungaciu, 
Istoria prin ochii diplomatului, Rao: Bucuresti: 2014, p. 
27] In the Romanian context, mention should be made 
of the 150-year continuous activity of Transylvania 
Review as the most pro-active publication undertaking 
the mission set forth by ASTRA to “enable culture 
– as a common heritage – to shed its light onto all 
the offsprings of Romanian people.” [Enciclopedia 
Romaniei] 

At a critical time in the evolution of humankind, 
linguistic unity and cultural continuity still stand as the 
most enduring pillars of preserving national identity 
precisely at a time when the year 2018 celebrates 
both national unity and continuity for the Romanian 
people. 
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